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PE R | M |CE‘520 & PE Rl M |C E_ 7 20 g ™ This u?lgu:ce complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
n conditions: ENGLISH se=ssssnosaminincnnnaibansenssdandenaamsbusedasmesyas 8
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any DEUTSCH ~= == == —mmmmmmmmmmmmm e 11
interference received, including interference that may cause undesired operation.
E T T ESPANOL - == === m o e e e e e e e e e 14
- NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
' digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide FRANCAIS == === e e e e e e e e e e 17
[ reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in TTALIAND. =it oo o s i o e A e A s A o 20
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
£ £ However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this i e R e T e e 23
5 § equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
il = o determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the I e e i e e R R 26
n 10 interference by one or more of the following measures:
_ » B 29
/'—\ » 10° n u - Reorient or relocate the receiving antenna.
\J - Increase the separation between the equipment and receiver.
e i i - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
50mm 10Z2mm ' 50mm 102mm I connected.
B o - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
*User Manual »Bedienungsanleitung »manual de instrucciones NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
»Mode DEmploi *Manuale Utente »FIE =27 0 »=RiHAE ~EHRER @ . 20° responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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English(US/UK) English(US/UK) English(US/UK) Deutsch (DE) Deutsch (DE) Deutsch (DE) ESPANOL (ES) ESPANOL (ES) ESPANOL (ES)
Saation ) ) ) Specification Important Safety Instructions Bitte beachten Sie: Technische Daten Wichtige Sicherheitsanweisungen Tenga en cuenta: Technische Daten Important Safety Instructions
* The manufacturer and re-resellers are not responsible for any technical malfunctions, . i eDer Hersteller sowie die Wiederverkaufer sind nicht verantwortlich fiir technische Defekte, B . *E| fabricante y los distribuidores no son responsables de los defectos técnicos, dafio o perjuicio = y
s ; i + Avoid Dropping. s S * Lassen Sie das Gerét nicht fallen « Evite las caidas.
damage, or personal injury incurred by: PERIMICE-520 PERIMICE-720 . Schéaden oder mégliche Verletzungen verursacht durch: PERIMICE-520 PERIMICE-720 . _— . causado por: PERIMICE-520 PERIMICE-720
»Any attempt to dismantle, change or modify the product in any manner * Do not disassemble. *Versuche, den Artikel zu demontieren oder in jeglicher Form zu verandern * Bauen Sie das Gerdt nicht auseinander rintentos de desmantelar o cambiar el producto en cualquier forma : *No desmonte el producto.
»Malfunction or damage due to misuse or improper alteration or repair. Interface usB2.0 .Interface . 2.4G / Bluetooth 4.0 * Do no expose to liquids. »Zweckentfremdung oder eigene Reparaturen Schnittstelle usB2.0 Schnittstelle 2.4G / Bluetooth 4.0 + Setzen Sie das Gerat keiner Flissigkeit aus »apropiacién indebida o propias reparaciones Interfaz UsB2.0 Interfaz 2.4G / Bluetooth 4.0 *No exponer a liquidos.
*Malfunction or damage caused by external influence such as falling Size 139*102*50mm Size 139*102*50mm *This product is suitable for moderate climates only. »Fremdeinwirkung wie z.B. Sturz oder Schlag Abmessung 139*102*50mm Abmessung 139*102*50mm - Das Gerét ist fur moderates Klima zur privaten Benutzung konzipiert rinfluencias externas como caida o un golpe Fariann ‘ 139*102*50mm e marD 139*102*50mm - Este producto solo es adecuado para climas moderados.
'M:lfU"CﬁD” lc'r cliam_a_ge is Cal:Ed by lc" ﬁflE: salt, gas, earthquake, lightning, wind, water, or Cable Length 1800mm Input Current 4.25~5.25V / < 25mA +The maximum ambient temperature during use of this product must not exceed 40 degree »Feuer, Gas, Erdbeben, Blitz, Wind, Wasser, Uberspannung oder jede andere Form von duRerer Kabellinge 1800mm Aktuelle Anzeige 4.2575.25V / < 25mA + Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung dieses Produktes darf 40 +fuego, 3_35- t{_ar_remotos, rayos, viento, agua o cualquier otra forma de fuerza externa Longitud del cable | 1800mm Cotrieite de 4.2575.25V / < 25mA +La temperatura ambiente maxima durante el uso de este producto no debe supercar los 40
other "at_”ra 4 am't‘es'_"r abnormal voltage. ) W i R I i + Open flame sources, such as candles, must not be placed on this product. Gewalt e = T P Grad nicht iiberschreiten *Otros dispositivos conectados al teclado g l 5 g grados.
-Malfuncn_on OrAmARE !s ensed by ther Oeviees connecte@ 1o e produds; clght g elght ! *Only use a dry cloth or brush to clean this product. rAndere mit der Tastatur verbu_ndene Gerite ) I s g b g + Offene Flammenquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dieses Produkt gestellt werden. *temperaturas altas o un ambiente htimedo, polvoriento o peligroso =9 | 8 entrada *No se deben colocar fuentes de llama desprotegidas, como velas, sobre este producto.
-Mal_funl:tlon or damage is caused by high temperature, humid, greasy, dusty and hazardous Material ABS Material ABS »Zu hohe Temperaturen oder eine feuchte, staubige oder gefdhrliche Umgebung Material ABS Material ABS «Verwenden Sie zur Reinigung dieses Produkts nur ein trockenes Tuch oder eine welche Birste. _ _ _ - , Material ABS Peso 140g s Utilice salo un pafio o cepillo seco para limplar este: producto.
environment. . = 7 o = Y = = * Se advierte al usuario que los cambios o modificaciones del producto que no estén aprobados = = i
0S requirement Win 7 [ above OS requirement | Win 7 / above : : : & Rl Betriebssystem Win 7 / above Betriebssystem Win 7 / above ; : . R ; Requisito del Win 7/ above Material ABS
| *Der Benutzer wird darauf hingewiesen, dass Anderungen oder Modifizierungen an der . : - expresamente por Perixx Computer GmbH, permiten anular el uso del dispositivo al usuario.
= You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by Perixx Computer Key number 6 Key number 6 PERIMICE-720 Geratschaft, die von Perixx Computer GmbH nicht ausdriicklich genehmigt sind, die Erlaubnis Tastenanzahl 6 Tastenanzahl 6 PERIMICE-720 *» Todos los nombres de marcas, marcas comerciales y logotipos son propiedad de Perixx. sistema operativo R_equisito del . Win 7/ above PERIMICE-720
GmbH could void your authority to operate the equil:lmlent. . . DPI 400(L) / 1600(H) DPI |600(L) / 1600(H) LED Indicator Status des Benutzers zur Inbetriebn?hme des Gerﬁtes.auﬂe.r Kraft setzen ké.nnte. Auflésung (dpi) 400(L) / 1600(H) Auflésung (dpi) 600(L) / 1600(H) LED Anzeige Status El uso .excesivola largo plazo dg cualquier tEC.iadU y el raton [fuede causar lesiones. Perixx NUmero clave 6 5|s.tema o;laeratwo Indicateur LED Status
* All brand names, trademarks and logos are the properties of their respective owners. . : T - - : sAlle Markennamen, Warenzeichen und Logos sind Eigentum von Perixx. - - — - recomienda evitar el uso excesivo de cualquier teclado y ratén. ——— Numero clave 6 - -
Acceleration 10G Acceleration 10G Flashing Green (3 Times) 2.4G Active Maximale 10G Maximale 10G Grin blinkend (3 Mal) 2.4G Aktiv Resolucion (dpi) ‘ 400(L) / 1600(H) Resolucion (dpi) 600(L) / 1600(H) Intermitente Verde (3 Veces) 2.4G Activo
- solucion (dpi
Please Note: Long-term repetitive use of any keyboard and mouse could cause injury to user. Tracking Speed 30 IPS Tracking Speed | 30 IPS Flashing Green (20 seconds) 2.4G Pairing Die iibermaRige Langzeit-Verwendung jeder Tastatur und Maus kann zu Verletzungen fiihren. Beschleunigung Beschleunigung Griin blinkend (20 Sekunden) 2.4G Pairing Aceleracion max. 106 ———— v Intermitente Verde (20 segundos) Emparejamiento 2.4G
; ; ; P i : : i iy i celeracion max.
Perixx recommends users to avoid excessive use of this or any keyboard and mouse. Report Rate 1000Hz Report Rate 1000Hz Flashing Blue (3 Times) Bluetooth Active Perixx e;mpﬁehlt Benutzern den tibermaBigen Gebrauch von jeglicher Tastatur und Maus zu Maximale 30 IPS Maximale 301PS Blau blinkend (3 Mal) Bluetooth 4.0 Aktiv Velocidad max. ‘ 30 IPS T I e Intermitente Azul (3 Veces) Bluetooth 4.0 Activo
T = = ] T vermeiden. elocidad max.
Durability 3 million keypresses Durability 3 million keypresses Flashing Blue (3 minutes) Bluetooth Pairing Geschwindigkeit Geschwindigkeit Blau blinkend (3 Minuten) Bluetooth- Pairing elocidad de 1000Hz —— Intermitente Azul (3 minutos) Emparejamiento Bluetooth
Flashing Green (once per second) Battery Low (2.4G mode) USB-Signalrate 1000Hz USB-Signalrate 1000Hz Griin blinkend (einmal pro Sekunde) schwache Batterie (2.4G Modus) FESPLESA respuesta 1000tz Intermitente Verde (una vez por segundo) | Bateria Baja (modo 2.4G)
Flashing Blue (once per second) Battery Low (BT mode) Lebensdauer 3 Millionen Lebensdauer 3 Millionen Blau blinkend (einmal pro Sekunde) schwache Batterie (BT-Modus) Piilatiliced iﬁ':;gﬁsege Durabilidad 3 millones de Intermitente Azul (una vez por segundo) Bateria Baja (modo BT)
ulsaciones
Tastenanschlage Tastenanschlage ~
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FRANCAIS (FR) FRANCAIS (FR) FRANGAIS (FR) ITALIANO (IT) ITALIANO (IT) ITALIANO (IT) BAEE (JA) BAEE (UA) B &EE (JA)
A‘ie":“':‘?me;“ . - it nas esponsabls des il e 4 Specifications techniges Instructions importantes de sécurité At;e"z‘:“; T . ST . Specifiche Istruzioni importanti per la sicurezza BEHAEOTEE 1% TelCHEVWWEELEDIC
* le fabricant et re-revendeurs ne sont pas responsable des defalllances tecnnigues, aes " . . prodautiore e | rivenditori non sono respons 1l per eventuall maltunzionamen ecnici, . . H S 2 =4 v < 2 . 3 e P " n
dommages ou des blessures occasionnées par: PERIMICE-520 PERIMICE-720 . :e RAe Za'lre to:-lber. danni o lesioni personali causati da: PERIMICE-520 PERIMICE-720 . :‘wta & cactzlere %ﬂ#ﬁﬂ TELROWALR. AL RN SRR N I HINC LY PERIMICE-520 PERIMICE-720 e i ?"._"é."l;\
*Toute tentative de démonter, changer ou modifier le produit de quelque maniére SiRazdemen eAr. - *Qualsiasi tentativo di smantellare, cambiare o modificare il prodotto in qualsiasi modo - - PRy smenate o ZEEY, = = cFRLIBNWTLEZL
*Dysfonctionnement ou dommages a cause d’une mauvaise utilisation ou une modification Interface UsB2.0 Interface 2.4G / Bluetooth 4.0 *Ne pas exposer & des liquides. +Malfunzionamenti o danni dovuti ad uso, alterazione o riparazione impropri. Interfaccia UsB2.0 Interfaccia 2.4G / Bluetooth 4.0 *Non esporre a liquidi PR B IUMHAEET ABBLUNOE=FLLUICEEHRICRIUE. HE. 518 AL~ FTAR | UsB2.0 A29—=TIAR 2.4G / Bluetooth GERSERLNT LIRS
incorrecte ou la réparation. Taille 139*102*50mm Taille 139*102*50mm * Ce prodult est adapté uniquement aux climats modérés. »Malfunzionamenti o danni causati da fattori esterni come la caduta Taglia 139*102*50mm Taglia 139*102*50mm *Questo prodotto & adatto solo per climi temperati IzkVUiEL-IBS. A4 | 139*102*50mm 4.0 SGEECEL - BOEBETOBMEEEF TR
'Dysfoncﬁonnement ou dommages causé par,la chute e?prés I'gchat. .Longueur decable | 1800mm Corriente de | :4.25‘“5.25\4’}’ <25mA *La temperature ambiante maxmale pendant |'utilisation de ce produit ne doit pas dépasser 40 *Malfunzicn_arnenti o t_ianni causati da inct_mdi, sale, gas, terremoti, fulmini, vento, acqua, o -Lu;ghezza del cavo 1 -1800mm Co_rrente diingress 1 '4‘25,“5_25\”5 25mA- *La temperatura di ambiente durante |'uso di questo prodotto non deve superare i 40 gradi AL BRAEICLAHME-BIENEL-ES. _7_j')[,gé i 1800mm N Ha X 139%102*50mm . Eﬁﬁaﬁmsg;:guszg_cg_
*Dysfonctionnement ou dommages sont causés par un incendie, le sel, le gaz, tremblement de - degrés. altre calamita naturali, ovvero da voltaggio anomalo. - 1 ! *Fonti di fiamme libere, come candele, non devono essere posizionate su questo prodotto. VBEUR EDTEE GET. 5. KBY . B ROME. MERNBAOK-B-ZL0 B ! e HR 5] XL/ =
terre, la foudre, le vent, I'eau, ou d'autres calami'tés natl'JreIIes, ou d'unle tension a'normale,l Poids : 134g en‘trada Ce produit ne doit pas étre exposé & des sources de flame nue, notamment des bougies. -Malfunzicnamenti o dann? causah: da altri dispositivi connessi al prodo.tto. . Peso : 134g Peso : 140g +Utilizare solo un panno asciutto o una spazzola per pulire questo prodotto. AYRAFAE) (= LY AL 1182 B | 134g ANER 4.25~5.25V [ < CBSZELIREOREBBICIEDIFEVLWTSESESWN
'Dysfonctfonnement ou les dommages sont’causes pard aL,ztres ap;’:are’lls conljectes au clavier. Matériel ABS Poids 140g - Nettoyez ce prodiiit uniquement avec un chiffon sec.ou une brosse. >Malfunzmname_nt| o danni causati da alte temperature ovvero da ambiente umido, grasso, Materiale ABS Materiale ABS B kS BE BKE. ZOMBOETHE. AR, BEEEELEONNERICL H&E | ABS 25mA SREOEBIZE W ERERET S oHFESHER IS
bDysfonctionnement ou dommage est cause par une temperature élevée, environnement Exi d Wi ?{ b Matériel IABS polverosc: [+] perlcoloso. R isito del sist Wi 7/ b R isito del sist Wi 7!‘ b ~ ~ 7 ~ - N WE. 'S - i\jﬁ} t W' 7 b ﬁ‘é 140
humide, grasse, poussiéreux et dangereux xigence du in 7/ above atérie equisito del sistema in 7/ above equisito del sistema | Win 7/ above UEL-1B S, insystem | Win 7/ above g
systeme Exigence du Win 7/ above PERIMICE-720 « Sj avvisa che alterazioni o modifiche non espressamente approvate da Perixx Computer GmbH operativo operativo PERIMICE-720 Bt NSRS B LIS TR . F- 2 AAATHERL ., ST 2RIBL-18 S, F—-&ES l 6 e | ABS PERIMICE-720
* Vous étes avertli que des cl:lmgements olu des ;nodiﬁcaticlr!s ne sont pals expressément d'exploitation systéme Indicador LED Status _?otrellnbero :nnullare il \.r:strlo p:rmessc;di uti||'zzaredl'apparecchiatulra, Numero di tasti 6 Numero di tasti 6 Indicatore LED Status EE—-RFENTEESNA G AEREOGEEE A5 E. BE EEZE. 5L BSUE (dpi) | 400(L) / 1600(H) Jdhsystem Win 7/ above LEDER Status
2 ti ité ient t torité t = Tutt tichette, i i i i ieta dei rispettivi tit i. 5 z - s ] %
:;::Elti)sue\.rre:;aarp:arrees;:oonsa € Hers poura conformite pourralent annuier votre autorite quan Numéro de clé 6 d'exploitation | Clignotant Vert (3 Fois) 2.4G Actif utte fe efichetie, Tmarchi e foght sono di proprieta det rispetiivi friotart Risoluzione (dpi) 400(L) / 1600(H) Risoluzione (dpi) 600(L) / 1600(H) Verde lampeggiante (3 volte) | 2.4G Actif FANOTH (HERE., F)-RAVF) CLUBELIZIHE, BAILE | 10G F-&E= 6 FEaE3E DAL R2.4GAZ>
' i ” = E = Y = & > . B T o e o - Y
« Tous les noms de marque, marques et logos sont |a propriété de leurs propriétaires respectifs. Résolution (dpi) 400(L) / 1600(H) Numéro de clé 6 Clignotant Vert (20 secondes) Jumelage 2.4G Nota: A lungo termine |'uso ripetitivo di qualsiasi tastiera e mouse potrebbe causare lesioni Accelerazione massima | 10G Accei_erazlone 10G Verde lampeggiante (20 secondi) Jumelage 2.4G T, ﬁm%gf?‘iﬁémﬁﬁf‘?bﬁ&":ﬁ ﬁgﬁ‘é*‘}j“ = *; BARE | 30 IPS BRRE (dpi) 600(L) / 1600(H) B 20F0 DAL A7) /0 h
’ . o ; i : - ' L massima . o SR el i b AR R4 = 3 g :
Accélération max. | 10G Résolution (dpi) 600(L) / 1600(H) Clignotant Bleu (3 Fois) Bluetooth Actif all'utente. Perixx consiglia agli utenti di evitare I'uso eccessivo di questa o di qualsiasi altra Velocita massima 301Ps S Blu lampeggiante (3 volte) | Bluetooth Actif ﬂmﬁﬁ&’j‘ﬂ': =T=lrial BaE _j‘w fg Fl<lE. KRB DEAEHR USBL7K— kL— I | 1000Hz SANE 10G SR 3E TI— ky—RA>
S'il vous plait noter: I'utilisation répétitive a long terme d'un clavier et une souris pourrait causer - ’ - a , tastiera o mouse. - Velocita massima 30 IPS " — SETWEEWEERIETNET FIES T RIS, 1 = e B ; o7 )~
des blessures a I'utilisateur. Perixx recommande aux utilisateurs d'éviter |'utilisation excessive de Vitesse max. 301PS Accélération max. 106 Clignotant Bleu (3 minutes) Jumelage Bluetooth Frequenza di 1000Hz Frequenza di 1 ul[JOl]Hz Blu lampeggiante (3 minuti) Jumelage Bluetooth _ N . . . - AT | 3005 EID$TH: BAEE 30 IPS S35 TI— b =R JR
ce ou tout clavier et la souris. Taux de rapports 1000Hz Vitesse max. |30 IPS Clignotant Vert (une fois par seconde) | Batterie Faible (mode 2.4G) aggiornamento aggiornamento Verde lampeggiante (una volta al secondo) | Batterie Faible (mode 2.4G) * ABCRBOTIVEE PREBPOTIFOBREETATLEHIHALTNE USBL7R— kL— I | 1000Hz reqnl e SHE(DA V7L X2.4G E—K)
. . - ) S £ - : .
Durabilité 3 millions de frappes Taux de rapports 1000Hz Clignotant Bleu (une fois par seconde) | Batterie Faible (mode Bluetooth) Durata 3 milioni di Durata 3 milioni di ioni Blu lampeggiante (una volta al secondo) Batterie Faible (mode Bluetooth) e G e A 300REIMF] i B 1 E EHE(OIN— b9 —XE—K
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PR TIRARALER, (SIRAES IR A MFRIIRA #0 USB2. 0 #0 2.46 / Bluetooth 4.0 . RE M CERRERAR TR E Y, 1SR RS R ERANE USB2. 0 ERNE 2.46 / Bluetooth 4.0 B BIESETE . gnAae - R AR MSREE . fnkEs LA R R AR
=] {Fm;@ﬁﬁ%jﬂ a5 | AR PR S IR LR - #107% %1 0)7% : -Eﬁﬁ?ﬁﬁé?ﬁﬁ&.’; 3 |2 AY é&[@ﬁ!ﬁﬁiﬁ < * * < * * 5 Restricted substances and its chenucal symbols il Restricted substances and its chemical symbols
i . Rt 139%*102%50mm R+ 139*102%50mm « KESGERTFefSE s Rt 139%102*50mm R~ 139%102*50mm . RES e R TR T ER BEEH - 2019 BIpELEH - 2019
TN, B, SE, R, B, R, ok, KEMEARRE, ARBBESE , - = = : AR, B, TG, R, MR, A, Kk, REMARKE, KIXETES|ROME — - - R3B701 % 7 Unit A | 2AmME | Fa—%Xm R3B701 70 Unit L HEZI AT
RYEIBE sk R ER SHKE 1800mm WA 4.255.25V / < 25mA « EH A GRS RE T SIEBIT405E. s R W ke 1800mm HIN 4.255.25V / < 25mA - ERAERE FERERETEBIBOE R E i . hEKE RoHS 44 Lead FAMercury | $hCadmium | Hexavalent Polyt 1 1| Polyt 1 1 R E i PEIXRE RoHS A% Lead FMercury | 4HCadmium | Hexavalent Polybromn 1| Polybromi 1
. o 2 - ; " " - hromi biphenyls diphenyl ethers hromi biphenyls diphenyl ethers
T R R T S R SR IR E% 1345 1 140g  RBEAS S EHETHA AR, i, R E R R TR A RS R, £ 134 Ei 140g - TR RO (NS MR A b M R B - i R I I =
TR, R, HM, SOOI RAORMRIRE e ABS Hkt ABS - RERTFARRIT AR AT, WO, A, % RS MARAS RAAEs IR HH ABS HH BS BT EREARRITERAES e 5 5 5 o o 5 e 5 5 o o o o Zﬁ%@ﬁﬁﬂl&i;f
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FECRSTRIR, BT mo oo, AT (dpi) 400(L) / 1600 (H) FBAREE (dpi) | 600(L) / 1600 (H) AT KA ) : . » A RS AR (dpi) 400(L) / 1600 (H) FRAREE (dpi) | 600(L) / 1600 (H) LED $&7R%E ARG OS  CERRERAR FEWE e} o 0 o O o) €0/ CREEARAR AR 0 0 0O 0 0O 0O
- - . ; W . " i o ] i AGE=T 5 zZhE)2. o " ’ = ’ < o i i b | 2. . i T . ; e
WEE. KR SERRENMEATETEAERGE. Perindil Ao B %t liikﬂﬂiﬁ;ﬁ 106 fkﬂﬂﬁﬁ 106 2&& (|fli$_T) %Eﬁ*ﬁﬂlﬂz 4G1ETC ST, EHR BIE R M AE BT AL S R B e  xx I S B l:i?\‘}'][lﬁ}i 106 fkﬁﬂlﬁﬁ 106 PIERE (BI3R) | 2.46 RYEh Hh o FbTEEIEE R R TE2R 142 Lt O O O O O O ih i FAETHIEE R EITE25R14E F gk O O O O O O
B {3 FAE AT S R ANBRAT - AR 30 IPS BARE 30 IPS FRE (AFF20%) 2. 46 BorPiRAS (EfTRB AR AR 30 IPS AR E 30 IPS PoeRiE (MEH520%) 2.46 FCHt B &5 : 02-22008556 WAL B0l W% A EHO0I W% RERAHTZEILAFLEETILAEAL W & - 02-22008556 B BHOI W% R H00I W% BIERAHKZE LA BRET S A EAR
@*Eﬁ 1000Hz E m$ 1000Hz %EE (IﬂﬁE—F) %ﬁﬁ*ﬁﬂEUﬁE‘$§i @ﬁﬁ$ 1000Hz @iﬁﬁﬁ 1000Hz Bﬂﬁﬁ (Eﬁ:ﬁ'j{) ! Eﬁgﬁﬁ] Note ] : "}‘-[I‘E.cn:diug 0.1 wt %7 and “exceeding 0.01 wi %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the MNote 1 ¢ "Eﬁfcc:,ding 0.1 wt %67 and “exceeding 0.01 wi %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
b 300K S S 300 R RIER (R3S BESF R AHRAS fEA#H 3007 R B2 M #Hd 300/ R B PIEESE (R34 Y sefbrencs perceriags value i presence condition. refierench perceitage vale of presence conditin.
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Note 2 ¢ “o" mdicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
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Note 3 : The “—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption
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Note 2 ¢ “o” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
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Note 3 & The "= indicates that the restricted substance comesponds 1o the exemption.
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